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Carta de fecha 23 de diciembre de 1980 dirigida al Secretario General 
por el Representante Permanente de Jordania ante las Naciones Unidas, 

Tengo el honor de referirme a la carta de 4 de noviembre de 1980 del 
Representante Permanente de Israel (A/35/595-S/lbîb3), en la que 6ste no pudo 
presentar una excusa para el reciente intento criminal de su Gobierno de incendiar 
la Iglesia del Santo Sepulcro, ni pudo explicar o desmentir la política de Israel 
de destruir los Santos Lugares cristianos e islámicos en e5 territorio jordano 
ocupado de la Ribera Occidental, 

Al tratar de refutar Las acusaciones , el representante de Israel ~610 pudo 
sefialar que ' cada tanto se han producido incendios en la I~flesia del Santo 
Sepulcro como, de hecho, puede suceder en cualquier lugar de culto dn que se 
utilicen cientos de cirios". Alegó que "accidentalmente se derribó un cirh 
votivo' y como renultado de el.10 se produjo el incendio y se quemó la parte sur 
de la capilla de San Gregorio, situada en la Gruta de la Cruz, y quedó destruida 
una pintura 'de valor incalculable de Mardiros Altonian. 

Lo que sigue es una relación verdadera del acto criminal, tal como S@ produjo 
y según declaraciones de testigos que afirman que el incendio fue prcvocado: 

"En La noche del 14 de octubre, a las 22.30 horas, el portero del 
Patriarcado Armenio recibid una llamada telefónica cunniln yn 8~ h&a cerro,do 
la puerta principo.'L del. co~~vc~lto cll.rrlcnirj ((3~ hntin.go) . 
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EI. Superior armenio del Santo Sepulcro, Pudre Vegharsh Hatchsdourian, 
dio la voz de alarms de que habja WI incendio en la capilla de Santa Elena. 
Al. miSm0 tiempo, pidió ayuda ~1 Superior griego ortodoxo del Santo Sepulcro, 
Pa’lro Daniel. 

El dormitorio del Superior armenio se encuentra en 1s @lerfa Superior, 
en la 1ip;lesi.a armenia que est& frente al. tia crucis, bastante 140s de la 
cripta, El humo era tan intenso que lle& hasta el Superior, cuando éste 
Yti se hsb’ra retirado, al otro lado de la iglesia y er tres niveles por encima 
de la capilla, 

ki capilla es la parte m& antigua de la iglesia y el bnico vestigio del 
período de Constantino, Qpoca en que se construyó por primera vez la catedral 
(nlrededor del airo 330 de nuestra era). Ha sido reconstruida dos Veces en el 
siglo actwl, la primera en 1937 y la sel~unda el afío pasado. Estti situada 
bajo la techumbre y forma parte del monasterio etlope. 

Mientras proseguáan los trabajos de reconstrucción, se hicieron exos- 
vaCíonos on el mismo piso, bajo el monasterio copto, detr& del altar de 
la capilla de Swts, Elena, en donde 10s excavadores desenterraron los reStOS 
de los muros de la bpoca de Constantino y otros muchos importantes Vestif3ios 
del siSlo:IV de nuestra era, : ! 

Loo armenios tienen jurisdi.eci& sobre esta capilla y la han denominado 
i@esia de San Gregorio &, ilwinador, fundador de la Iglesia Armenia 
(ano 301 de nuestra era). TO~~QS las pinturas y mosaicos representan la vida 

‘de San Gregorio, 

En la.:parte sur de ld capilla se almacenan andamios y vigas de madera. 
Han estado’ allí desde que comenzaron los trabajos de excavación y recons- ’ 
trucci,&, fLLlg fue donde estalló el incendio, 

Cuando el Padre Superior armwio dio la voz de alarma al. Patriarcado, 
acudieron rÉ&Jidamente dos sacerdotes y un seglar, Se dirigieron primero a 

\ la comisaría.de policía de la Kishla (ciudadela), informaron del incendio 
y pidieron que se avisara s, la brigada de bomb,eros. Cuando llegaron 8, la 
entrada de la capilla, subía por las escaleras una espesa nube de humo negro. 
Tras alg611 titubeo, y al no haber J-legado todavía los bomberos, los doS 

sacerdotes .y el sep,lar conectaron la bomba extintora de incendios, que est6 _ . 
en la platAu principal. de la iglesia y, cargun’do la marlguera sobre SUS IlomOrOS, 

CilCarRron el humo y be,jnron las escKLer:as en un intento de apagar el fuego. 

Cuando llegaron los bomberos, ya se habia contenido el. incendio. Sin 
embargo, el dafio estaba hecho. La p~-un pjtltlxa princ.i.pl de la capilla 

habla quedado totalmente destruida, el gran arco que soporta la techumbre 
llab<& sufrido grnndcs daílos y  todo el lugar p’rcn~~~tnba IUI nap1~-3c~c~ clcSol.rdol*. 
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i Los sacerdotes y los oficiales de 3.a brigada de bomberos descubrieron 
estos importantes hechos: 

1, La parte quemada de las vigas estaba en el centro, donde apoyaban 
en el piso de la iglesia, y luego se extcndla hacia arriba; 

2. Hab& trapos viejos bajo laa vigas y restos de f6sforos; 

3. No se encontró nin& resto de cirios, como se afirmó más tarde. 

El hecho es que despubs del incendio no se inició ninguna investiga- 
ción policial ni se tomb ninguna otra medida de carácter oficial. Los 
representantes del municipio acudieron al dfa siguiente para preguntar si 
se neceoitaba ayuda, sugiriendo que la causa de todo era un cirio que había 
dejado alJi un peregrino. 

Lo cierto efá que esa noche no había habido en la iglesia ningún pere- 
grino ni devoto. Las puertas se CerraroA a las 19.00 horas, como de COstW+ 
bre, y los padres franciscanos9 que habfan eetado en el lugar alrededor de 
las 21.00 horas, no vieron cirios encendidos en nin&una parte. 

El lugar donde estbn los andsmios y las vigas de madera no se ha Uti- 
lizado nunca para encender cirios. 

Los testigos est6n convencidos de que el incendio fue provocado. Alguien 
puso los trapos bajo las pesadas y voluminosas piezas de madera y les pr@ndib 
fuego. EL fuego se propag6 muy rápidamente y alcanzó la preciosa pintura, 
mucho más arriba del lugar donde se habla iniciado. 

Todavía no se sabe quién cometió el delito, quién provocó el incendio. 
Pero no cabe duda de que fue un acto crMna1.” 

Me permito solicitar a Vuestra Ekcelencia que interponga sus buenos oficios 
e inste al Gobierno de Israel a que observe el Cuarto Convenio de Ginebra de 1949 &/ 
y las resoluciones pertinentes de la Asmblea General y del ConseJo de Seguridad 
relativas a la protección de los lugares sagrados y las instituciones culturales 
de las zonas ocupadas. 

Solicito que esta carta se distribuya como documento oficial de la Asamblea 
General, en relación con el tema del programa titulado “Informe del Comité 
Especial encargado de investigar las prkícticas israelies que afecten a los dere- 
chos humanos de la población de Los territorios ocupados”, y como documento 
oficial del ConseJo de Seguridad. 
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